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ן. מֵ א. אָ בָּ הּ רַ מֵ שְׁ שׁ  דַּ קַ תְ יִ ל וְ דַּ גַּ תְ יִ Yitgadal veyitkadash shemé rabá.
Amén.

Que Su gran Nombre sea
engrandecido y santificado. Amén.

יךְ לִ יַמְ , וְ הּ עוּתֵ רְ א כִ רָ י בְ א דִּ מָ לְ עָ בְּ

. הּ יחֵ שִׁ  ב מְ רֵ יקָ , וִ נֵהּ קָ רְ פֻּ ח  מַ יַצְ , וְ הּ כוּתֵ לְ מַ

ן. מֵ אָ

Bealmá di verá jiruté, veyamlij
maljuté, veyatzmaj purkané,
vikarev meshijé. Amén.

En el mundo que Él creó según Su
voluntad; que establezca Su reino,
haga florecer Su salvación y
acerque a Su Mesías. Amén.

ית ל בֵּ כָ יֵּי דְ חַ ן וּבְ יכוֹ מֵ יוֹ ן וּבְ יֵּיכוֹ חַ בְּ

ן. מֵ רוּ אָ מְ אִ יב, וְ רִ ן קָ מַ זְ לָא וּבִ גָ עֲ בַּ ל,  אֵ רָ שְׂ יִ

Bejayejón uveyomejón uvejaye
dejol bet Israel, baagalá uvizmán
kariv, veimrú amén.

En sus vidas, en sus días y en la
vida de toda la Casa de Israel,
prontamente y en un tiempo
cercano. Y digan: Amén.

י מֵ לְ עָ לַם וּלְ עָ ךְ לְ רַ בָ א מְ בָּ הּ רַ מֵ שְׁ א  הֵ יְ

יָּא. מַ לְ עָ

Yehé shemé rabá mevaraj lealám
ulealmé almayá.

Sea Su gran Nombre bendecido
por siempre y por toda la
eternidad.

ם מַ רוֹ תְ יִ ר וְ אַ פָּ  תְ יִ ח וְ בַּ תַּ  שְׁ  יִ ךְ וְ רַ בָּ תְ יִ

הּ מֵ שְׁ ל  לָּ הַ תְ יִ לֶּה וְ עַ תְ יִ ר וְ דָּ הַ תְ יִ א וְ שֵּׂ נַ תְ יִ וְ

יךְ הוּא. רִ א בְּ שָׁ  דְ קֻ דְּ

Yitbaraj veyishtabaj veyitpaar
veyitromam veyitnasé veyithadar
veyitalé veyithalal shemé
dekudshá, berij hu.

Bendito, alabado, glorificado,
exaltado, enaltecido, honrado,
elevado y loado sea el Nombre del
Santo, bendito sea Él.

א תָ חָ בְּ שְׁ  תֻּ א,  תָ ירָ שִׁ  א וְ תָ כָ רְ ל בִּ ן כָּ לָּא מִ עֵ לְ

ן. מֵ רוּ אָ מְ אִ א, וְ מָ לְ עָ ן בְּ ירָ מִ אֲ א, דַּ תָ מָ נֶחֱ וְ

Leelá min kol birjatá veshiratá,
tushbejatá venejematá, daamirán
bealmá, veimrú amén.

Por encima de toda bendición,
canto, alabanza y consuelo que
puedan expresarse en el mundo. Y
digan: Amén.

ע בָ שָׂ ים וְ יִּ יָּא, חַ מַ שְׁ ן  א מִ בָּ א רַ לָמָ שְׁ א  הֵ יְ

ה לָּ אֻ ה וּגְ פוּאָ א וּרְ בָ יזָ שֵׁ  ה וְ מָ נֶחָ ה וְ וּעָ ישׁ וִ

ל כָ נוּ וּלְ ה, לָ לָ צָּ הַ וַח וְ רֶ ה וְ רָ פָּ  כַ ה וְ יחָ לִ וּסְ

ן. מֵ רוּ אָ מְ אִ ל, וְ אֵ רָ שְׂ וֹ יִ מּ עַ

Yehé shelamá rabá min shemayá,
jayim vesavá vishuá venejamá
veshezavá urfuá ugueulá uslijá
vejapará verévaj vehatzalá, lanu
ulejol amó Israel, veimrú amén.

Que haya abundante paz desde el
cielo, vida, plenitud, salvación,
consuelo, liberación, curación,
redención, perdón, expiación,
alivio y rescate para nosotros y
para todo Su pueblo Israel. Y
digan: Amén.

יו מָ חֲ רַ יו, הוּא בְּ מָ רוֹ מְ ם בִּ לוֹ שָׁ ה  שֶׂ עוֹ

ל, אֵ רָ שְׂ וֹ יִ מּ ל עַ ל כָּ עַ ינוּ וְ לֵ ם עָ לוֹ שָׁ ה  שֶׂ יַעֲ

ן. מֵ רוּ אָ מְ אִ וְ

Osé shalom bimromav, hu
verajamav yaasé shalom alenu
veal kol amó Israel, veimrú amén.

Quien hace la paz en Sus alturas,
que Él, con Su misericordia, haga
la paz sobre nosotros y sobre todo
Su pueblo Israel. Y digan: Amén.

Donde el texto dice [nombre] se pronuncia el nombre de la persona y el de su madre; las opciones con barra (ben / bat) se eligen según
corresponda.

KADISH YATOM

קדיש יתום
ORACIÓN DE LOS DOLIENTES



© 2026 Cementerio Israelita de Cali · Unión Federal Hebrea www.cementerioisraelitacali.com


